Ordonnance supplémentaire a 1’'Ordonnance ayant rapport
aux MALADIES SECRETES (1942). (Le 20 mars 1943)

LA COUR, vu les représentations de I'Officier Médical
de Santé et ouies les conclusions du Procureur Général
Délégué, a ordonné et ordonne: —
The Ordinance entitled “ Ordonnance ayant rapport
aux Maladies Secrétes (1942)” shall henceforth have
effect subject to the following modifications: —
(a) The following sub-section (5) shall be inserted
immediately after sub-section (4) of Section 5: —
“(5) During the compulsory isolation of any Compulsory
person under an Order of a Law Officer, such isolation
person shall, without remuneration or reward,
render all such services and perform all such
duties in and about the premises where such
person is isolated as shall be required of that
person by the States Medical Officer of Health
or by any person duly authorised by him in
that behalf .



Amendment (b) In Section 6 there shall be inserted immediately

of Section 6 after the word “ Ordinance” appearing for the
third time the words “or with any requirement
made of that person under the provisions of sub-
section (5) of Section 5 of this Ordinance ”.





